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Fill Your Own Cup Year Two - Omer Series – Moshe’s Leadership  

Session V: The Second Tablets, Moshe’s Death 

 

1) Dr. Sue Johnson, “Love Sense: The Revolutionary New Science of Romantic Relationships” (2013) 

Loving is a process that constantly moves from harmony to disharmony, from mutual attunement and 

responsiveness to misattunement and disconnection—and back again... It’s important to emphasize that 

misattunement is not a sign of lack of love or commitment. It is inevitable and normal; in fact, it is startlingly 

common. Ed Tronick of Harvard Medical School, who has spent years absorbed in monitoring the interactions 

between mother and child, finds that even happily bonded mothers and infants miss each other’s signals fully 70 

percent of the time. Adults miss their partner’s cues most of the time, too! We all send unclear signals and 

misread cues. We become distracted, we suddenly shift our level of emotional intensity and leave our partner 

behind, or we simply overload each other with too many signals and messages...We are sorely mistaken if we 

believe that love is about always being in tune. 

What matters is if we can repair tiny moments of misattunement and come back into harmony. Bonding is an 

eternal process of renewal. Relationship stability depends not on healing huge rifts but on mending the constant 

small tears. 

 

2) Exodus 32:1-19 

When the people saw that Moses was so long in coming down from the 

mountain, the people gathered against Aaron and said to him, “Come, make 

us a god who shall go before us, for that fellow Moses—the man who 

brought us from the land of Egypt—we do not know what has happened to 

him.”  

Aaron said to them, “[You men,] take off the gold rings that are on the ears 

of your wives, your sons, and your daughters, and bring them to me.”  

And all the people took off the gold rings that were in their ears and brought 

them to Aaron.  

This he took from them and cast in a mold, and made it into a molten calf. 

And they exclaimed, “This is your god, O Israel, who brought you out of 

the land of Egypt!”  

When Aaron saw this, he built an altar before it; and Aaron announced: 

“Tomorrow shall be a festival of God!”  

Early next day, the people offered up burnt offerings and brought sacrifices 

of well-being; they sat down to eat and drink, and then rose to dance.  

God spoke to Moses, “Hurry down, for your people, whom you brought out 

of the land of Egypt, have acted basely.  

They have been quick to turn aside from the way that I enjoined upon them. 

They have made themselves a molten calf and bowed low to it and 

sacrificed to it, saying: ‘This is your god, O Israel, who brought you out of 

the land of Egypt!’” 

God further said to Moses, “I see that this is a stiffnecked people.  

Now, let Me be, that My anger may blaze forth against them and that I may 

destroy them, and make of you a great nation.”  

But Moses implored his God, saying, “Let not Your anger, God, blaze forth 

against Your people, whom You delivered from the land of Egypt with 

great power and with a mighty hand.  

Let not the Egyptians say, ‘It was with evil intent that he delivered them, 

only to kill them off in the mountains and annihilate them from the face of 

the earth.’ Turn from Your blazing anger, and renounce the plan to punish 

Your people.  

ר   דֶת מִן־הָהָָ֑ ה לָרֶֶ֣ ש מֹשֶֶׁ֖ ֵׁ֥ י־בֹש  ם כִִּֽ וַיֶַַּ֣֣רְא הָעָָ֔

וּם  לָיו֙ קֶ֣ ן וַיאֹמְר֤וּ א  ל־אַהֲרֹֹ֗ ם עִַּֽ ל הָעָָ֜   ׀ וַיִקָה ֵ֨

ינוּ כִי־זֶֶ֣ה  לְכוּ֙ לְפָנ ָ֔ ִּֽ ר י  ים אֲשֶ֤ נוּ אֱלֹהִֹ֗ ה־לֶָ֣   ׀ עֲש 

א   ֵֹׁ֥ יִם ל רֶץ מִצְרַָ֔ אֶֶ֣ נוּ֙ מ  עֱלֵָ֨ ר הִֶּֽ יש אֲשֶ֤ ה הָאִֹ֗ מֹשֶֶ֣

וֹ׃   יָה לִּֽ עְנוּ מֶה־הֵָׁ֥  יָדֶַׁ֖

ב אֲשֶר֙   י הַזָהָָ֔ ֶ֣ רְקוּ֙ נִזְמ  ן פִָּֽ הֶם֙ אַהֲרָֹ֔ אמֶר אֲל  ֹ֤ וַי

י׃   לִָּֽ יאוּ א  יכֶָ֑ם וְהָבִֶׁ֖ ם בְנ יכֶֶׁ֖ם וּבְנֹת  יכֶָ֔ ֶ֣י נְש   בְאׇזְנ 

ר   ב אֲשֶֶ֣ י הַזָהֶָׁ֖ ֵׁ֥ ם אֶת־נִזְמ  רְקוּ֙ כׇל־הָעָָ֔ וַיִתְפִָּֽ

ן׃   ל־אַהֲרִֹּֽ יאוּ אִֶּֽ ם וַיָבִֶׁ֖  בְאׇזְנ יהֶָ֑

גֶל   ֶ֣ הוּ ע  ֶׁ֖ ַּ֣יַעֲש  רֶט וִַּֽ ם וַיָ֤צַר אֹתוֹ֙ בַחֶָ֔ ח מִיָדָֹ֗ וַיִקֶַ֣

ר   ל אֲשֵֶׁ֥ יך֙ יִשְרָא ָ֔ לֶה אֱלֹהֶ֙ ֤ וּ א  אמְרָ֔ ֶֹ֣ כָָ֑ה וַי מַס 

יִם׃  רֶץ מִצְרִָּֽ אֵֶׁ֥ וּך מ   הֶעֱלֶׁ֖

הֲרֹן֙   א אִַּֽ חַ לְפָנָָ֑יו וַיִקְרָ֤ ֶׁ֖ בֶן מִזְב  ן וַיִֵׁ֥ וַיֶַַּ֣֣רְא אַהֲרָֹ֔

ר׃   ג לַיהֹוֶָׁ֖ה מָחִָּֽ ר חֵַׁ֥  וַיאֹמַָ֔

ים   שוּ שְלָמִָ֑ ת וַיַגִֶׁ֖ וּ עֹלָֹ֔ ת וַיַעֲלֶ֣ מׇחֳרָָ֔ ימוּ֙ מִִּֽ וַיַשְכִ֙

ק׃  ִּֽ מוּ לְצַח  ֶׁ֖ וֹ וַיָק  ל וְשָתָ֔ אֱכֶֹ֣ ֤שֶב הָעָם֙ לִֶּֽ  }פ{  וַי 

ת עַמְךָ֔   ֶ֣ י שִח  ד כִִּ֚ ֵ֕ ה לֶךְ־ר  ר יְהֹוֶָׁ֖ה אֶל־מֹשֶָ֑ ֵׁ֥ וַיְדַב 

יִם׃  רֶץ מִצְרִָּֽ אֵֶׁ֥ יתָ מ  ֶׁ֖ ר הֶעֱל   אֲשֵֶׁ֥

ם   וּ לָהֶָ֔ ם עָשֶ֣ ר צִוִּיתִָ֔ רֶךְ֙ אֲשֶֶ֣ ר מִן־הַדֶ֙ רוּ מַה ֹ֗ סֶָ֣

וּ  אמְרָ֔ ֶֹ֣ וֹ וַי חֲווּ־לוֹ֙ וַיִזְבְחוּ־לָ֔ כָָ֑ה וַיִשְתִַּֽ גֶל מַס  ֶׁ֖ ע 

רֶץ  אֵֶׁ֥ וּך מ  עֱלֶׁ֖ ר הִֶּֽ ל אֲשֵֶׁ֥ יך֙ יִשְרָא ָ֔ לֶה אֱלֹהֶ֙ ֤ א 

יִם׃    מִצְרִָּֽ

ה   יתִי֙ אֶת־הָעֶָ֣ם הַזֶָ֔ ה רָאִ֙ אמֶר יְהֹוֶָׁ֖ה אֶל־מֹשֶָ֑ ֵֹׁ֥ וַי

וּא׃   רֶף הִּֽ ה־עֶֹׁ֖ ֵׁ֥ה עַם־קְש   וְהִנ 

ָ֑ם   ם וַאֲכַל  י בָהֶֶׁ֖ חַר־אַפִֵׁ֥ י וְיִִּֽ יחָה לִָ֔ וְעַתָה֙ הַנִֶ֣

וֹל׃   וֹי גָדִּֽ ה אוֹתְךֶׁ֖ לְגֵׁ֥ עֱשֵֶׁ֥  וְאִֶּֽ

ה   אמֶר לָמָ֤ ֹֹ֗ יו וַי ֶׁ֖י יְהֹוֶָ֣ה אֱלֹהָָ֑ ה אֶת־פְנ  ל מֹשֶָ֔ וַיְחֶַ֣

רֶץ   אֶֶ֣ אתָ֙ מ  ר הוֹצ ֙ ך אֲשֶ֤ ה אַפְך֙ בְעַמֶָ֔ יְהֹוָה֙ יֶחֱרֶ֤

ה׃   וֹל וּבְיֵָׁ֥ד חֲזָקִָּֽ חַ גָדֶׁ֖ יִם בְכֵֹׁ֥  מִצְרַָ֔

וֹצִיאָם֙   ה הִּֽ ר בְרָעָ֤ אמֹֹ֗ יִם ל  וּ מִצְרַָ֜ מָהָ֩ יאֹמְרֵ֨ לָָ֩

ֶ֣י   ל פְנ  עֶַׁ֖ ם מ  לְכַלֹּתָָ֔ ים וֵּ֨ הָרִָ֔ ג אֹתָם֙ בִֶּֽ לַהֲרֹ֤

ה   ם עַל־הָרָעֶָׁ֖ ֵׁ֥ ך וְהִנָח  וֹן אַפֶָ֔ חֲרֶ֣ וּב מ  ה שִּ֚ אֲדָמָָ֑ הִָּֽ

ך׃    לְעַמִֶּֽ
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Remember Your servants, Abraham, Isaac, and Israel, how You swore to 

them by Your Self and said to them: I will make your offspring as 

numerous as the stars of heaven, and I will give to your offspring this whole 

land of which I spoke, to possess forever.”  

And God renounced the punishment planned for God’s people.  

Thereupon Moses turned and went down from the mountain bearing the two 

tablets of the Pact, tablets inscribed on both their surfaces: they were 

inscribed on the one side and on the other.  

The tablets were God’s work, and the writing was God’s writing, incised 

upon the tablets.  

When Joshua heard the sound of the people in its boisterousness, he said to 

Moses, “There is a cry of war in the camp.”  

But he answered, 

“It is not the sound of the tune of triumph, 

Or the sound of the tune of defeat; 

It is the sound of song that I hear!”  

As soon as Moses came near the camp and saw the calf and the dancing, he 

became enraged; and he hurled the tablets from his hands and shattered 

them at the foot of the mountain. 

ר   יך אֲשֵֶ֨ ל עֲבָדֶֹ֗ ק וּלְיִשְרָא ָ֜ ר לְאַבְרָהָםָ֩ לְיִצְחֵָ֨ זְכֹֹ֡

ת־  ם אַרְבֶה֙ אִֶּֽ הֶָ֔ ר אֲל  ֶ֣ עְתָ לָהֶם֮ בָךְְ֒ וַתְדַב  נִשְבֶַ֣

את   ָֹ֜ רֶץ הַז יִם וְכׇל־הָאֵָ֨ י הַשָמָָ֑ ֶׁ֖ ם כְכוֹכְב  זַרְעֲכֶָ֔

ם׃   וּ לְעֹלִָּֽ ם וְנָחֲלֶׁ֖ ן֙ לְזַרְעֲכֶָ֔ רְתִי אֶת  ר אָמַֹ֗  אֲשֶֶ֣

וֹת   ר לַעֲשֵׁ֥ ר דִבֶֶׁ֖ ה אֲשֵֶׁ֥ רָעָָ֔ וַיִנֶָׁ֖חֶם יְהֹוָָ֑ה עַל־הֶָ֣

וֹ׃  }פ{  לְעַמִּֽ

ֶׁ֖ת   ד  ת הָע  ֵ֛י ל חֵֹׁ֥ ר וּשְנ  ַּ֤֣רֶד מֹשֶה֙ מִן־הָהָָ֔ פֶן וַי  וַיִָ֜

ם מִזֵֶׁ֥ה וּמִזֶֶׁ֖ה   יהֶָ֔ ֶ֣י עֶבְר  בִים֙ מִשְנ  ת כְת  וֹ ל חֹֹ֗ בְיָדָ֑

ים׃   בִִּֽ ם כְת  ֵׁ֥  ה 

ב   ב מִכְתַ֤ מָה וְהַמִכְתָֹ֗ ָ֑ ים ה  ה אֱלֹהִֶׁ֖ ֵׁ֥ ת מַעֲש  ל חָֹ֔ וְהֵַ֨

ת׃   וּת עַל־הַל חִֹּֽ וּא חָרֶׁ֖  אֱלֹהִים֙ הָ֔

אמֶר֙  ֹ֙ ה וַי עָֹ֑ וֹל הָעֶָׁ֖ם בְר  עַ אֶת־קֵׁ֥ ֵ֛ ע יְהוֹש  וַיִשְמַַ֧

ה׃   מַחֲנִֶּֽ ה בִַּֽ וֹל מִלְחָמֶָׁ֖ ה קֵׁ֥  אֶל־מֹשֶָ֔

וֹת   וֹל עֲנֶ֣ ין קֶׁ֖ ֵׁ֥ ה וְא  וֹת גְבוּרָָ֔ ין קוֹל֙ עֲנֶ֣ ֵׁ֥ אמֶר א  ֹֹ֗ וַי

עַ׃   ִּֽ י שֹמ  וֹת אָנֹכִֶׁ֖ וֹל עַנָ֔ ה קֶ֣  חֲלוּשָָ֑

גֶל   ֶׁ֖ ה וַיֵַַּׁ֥֣רְא אֶת־הָע  מַחֲנֶָ֔ ר קָרַב֙ אֶל־הִַּֽ י כַאֲשֶ֤ ַּ֣יְהִֹ֗ וִַּֽ

֤ךְ מִיָדָו֙ אֶת־  ה וַיַשְל  ף מֹשֶֹ֗ חַר־אֶַ֣ ת וַיִִּֽ וּמְחֹלָֹ֑

ר׃ חַת הָהִָּֽ ם תֵַׁ֥ ר אֹתֶָׁ֖ ֵׁ֥ ת וַיְשַב   הַל חָֹ֔

 

 

3) Deuteronomy 10:1-5 

Thereupon God said to me, “Carve out two tablets of stone like the first 

and come up to Me on the mountain; and make an ark of wood.  

I will inscribe on the tablets the commandments that were on the first 

tablets that you smashed, and you shall deposit them in the ark.”  

I made an ark of acacia wood and carved out two tablets of stone like 

the first; I took the two tablets with me and went up the mountain.  

After inscribing on the tablets the same text as on the first—the Ten 

Commandments that God addressed to you on the mountain out of the 

fire on the day of the Assembly— God gave them to me.  

Then I left and went down from the mountain, and I deposited the 

tablets in the ark that I had made, where they still are, as God had 

commanded me. 

 ה  – דברים י:א 

ת   י־לוּחֹ֤ ִּֽ י פְסׇל־לְךָ֞ שְנ  לַֹ֗ ר יְהֹוֶָ֣ה א  ת הַהִוא אָמַַ֧ בָע ֵ֨

יתָ לְךֶׁ֖   רָה וְעָשִֵׁ֥ י הָהָָ֑ לֶַׁ֖ ה א  ֵׁ֥ ים וַעֲל  אשֹנִָ֔ אֲבָנִים֙ כָרִֶ֣

ץ׃   ִּֽ וֹן ע   אֲרֵׁ֥

וּ עַל־  ר הָיֵ֛ ים אֲשֵֶׁ֥ ת־הַדְבָרִָ֔ ת אֵֶ֨ וְאֶכְתֹב֙ עַל־הַל חָֹ֔

וֹן׃   ם בָאָרִּֽ רְתָ וְשַמְתֶָׁ֖ ר שִבַָ֑ ים אֲשֶֶ֣ ת הָרִאשֹנִֶׁ֖  הַל חֵֹׁ֥

ים   ת אֲבָנִֶׁ֖ ל שְנ י־ל חֵֹׁ֥ ים וָאֶפְסֵֹ֛ י שִטִָ֔ ֶ֣ עַש אֲרוֹן֙ עֲצ  וָאַ֤

י׃   ת בְיָדִִּֽ ֵׁ֥י הַל חֶֹׁ֖ רָה וּשְנ  עַל הָהָָ֔ ים וָאֶַ֣  כָרִאשֹנִָ֑

רֶת   ת עֲשֶֶ֣ וֹן א ִּ֚ ב הָרִאשֹ֗ ת כַמִכְתֶָ֣ ל־הַל חָֹ֜ ב עִַּֽ וַיִכְתֵֹ֨

ש   ֶׁ֖ וֹךְ הָא  ר מִתֵׁ֥ יכֵֶׁ֥ם בָהֵָ֛ ה אֲל  ר דִבֶרָ֩ יְהֹוֵָ֨ ים אֲשֶֶ֣ הַדְבָרִָ֔

י׃   לִָּֽ ֵׁ֥ם יְהֹוֶָׁ֖ה א  ל וַיִתְנ  וֹם הַקָהָָ֑  בְיֶ֣

וֹן   ת בָאָרֶׁ֖ אָשִם֙ אֶת־הַל חָֹ֔ ר וִָּֽ ד֙ מִן־הָהָָ֔ ר  א  פֶן וִָּֽ וָא ֹ֗

ה׃  ר צִוֶַּׁ֖נִי יְהֹוִָּֽ ם כַאֲשֵֶׁ֥ הְיוּ שָָ֔ יתִי וַיִֶ֣ ר עָשִָ֑  אֲשֶֶ֣

 

4) Exodus Rabba 46:1 

Rebbe Aha said: He did not move from there, until he cleared them of 

their sin. As it says, “And he looked, and Moshe came down,” Since 

he cleared them of their sin.  

Moshe said: Israel had someone to ask for forgiveness on them, but 

who will ask forgiveness for me?  

And he began to feel remorse for having broken the tablets,  

but God reassured him saying: Do not grieve over the first tablets. 

They contained only the Ten Commandments, but in the two tablets I 

am about to give you now, there will also be laws, midrash and 

Aggadot… 

 שמות רבה מו:א 

אמר רבי אחא: לא זז משם, עד שפנה חטייה  

שלהם, שנאמר: ויפן וירד משה, כיון שפנה חטייה  

  שלהם. 

אמר משה: הרי היה לישראל מי שיבקש עליהם,  

  אני מי יבקש עלי?

  התחיל מצטער על שבור הלוחות. 

בלוחות הראשונות,  ואמר לו הקב"ה: אל תצטער 

שלא היו אלא עשרת הדברות לבד, ובלוחות  

השניים אני נותן לך, שיהא בהם הלכות מדרש  

 .ואגדות

 

5) Babylonian Talmud Bava Batra 14b 

Rabbi Joseph learned: [The verse states: “the tablets] that you broke and put 

them” (Deuteronomy 10): [the juxtaposition of these words] teaches us that the 

tablets as well as the broken pieces of the tablets were placed in the Ark.” 

 : בבא בתרא ידתלמוד בבלי 

דתני רב יוסף )דברים י, ב( אשר שברת  

ושמתם מלמד שהלוחות ושברי לוחות  

 מונחין בארון
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6) Lord Rabbi Dr. Jonathan Sacks, Covenant and Conversation, Ha’azinu 2017  

https://rabbisacks.org/wp-content/uploads/2017/09/CC-5777-Moses-the-Man-Haazinu-2.pdf  

 

Yet what is so moving about the portrayal of Moses in the Torah is that he appears before us as quintessentially 

human. No religion has more deeply and systemically insisted on the absolute otherness of God and Man, Heaven 

and Earth, the infinite and the finite. Other cultures have blurred the boundary, making some human beings seem 

godlike, perfect, infallible. There is such a tendency – marginal to be sure, but never entirely absent – within Jewish 

life itself: to see sages as saints, great scholars as angels, to gloss over their doubts and shortcomings and turn them 

into superhuman emblems of perfection. Tanakh, however, is greater than that. It tells us that God, who is never less 

than God, never asks us to be more than simply human. 

Moses is a human being. We see him despair and want to die. We see him lose his temper. We see him on the brink 

of losing his faith in the people he has been called on to lead. We see him beg to be allowed to cross the Jordan and 

enter the land he has spent his life as a leader travelling toward. Moses is the hero of those who wrestle with the 

world as it is and with people as they are, knowing that “It is not for you to complete the task, but neither are you 

free to stand aside from it.” 

The Torah insists that “to this day no one knows where his grave is” (Deut. 34:6), to avoid his grave being made a 

place of pilgrimage or worship. It is all too easy to turn human beings, after their death, into saints and demigods. 

That is precisely what the Torah opposes. “Every human being” writes Maimonides in his Laws of Repentance 

(5:2), “can be as righteous as Moses or as wicked as Jeroboam.”  

Moses does not exist in Judaism as an object of worship but as a role model for each of us to aspire to. He is the 

eternal symbol of a human being made great by what he strove for, not by what he actually achieved. The titles 

conferred by him in the Torah, “the man Moses,” “God’s servant,” “a man of God,” are all the more impressive for 

their modesty. Moses continues to inspire. 
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